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- GB -
Environment and recycling
Please help us to protect the environment by disposing of the packaging in accordance with the
national
regulations for waste processing.
Recycling of obsolete appliances
Appliances with this label must not be disposed off with the general waste. They must be

collected separately and disposed off according to local regulations.

- I -
Tutela dell'ambiente e riciclaggio
Affinché il vostro apparecchio non subisca danni durante il trasporto, esso è stato imballato con
cura. Per contribuire alla tutela del nostro ambiente, vi chiediamo di smaltire in modo appropriato
il materiale utilizzato per l'imballaggio dell'apparecchio.
Smaltimento degli apparecchi usati
Gli apparecchi che recano il contrassegno riportato a fianco non devono essere smaltiti insieme

ai rifiuti urbani, ma vanno raccolti e smaltiti separatamente. Lo smaltimento degli apparecchi usati va
eseguito a regola d'arte, in conformità con le prescrizioni e leggi vigenti localmente in materia.

- NL -
Milieu en recycling
Wij verzoeken u ons bij de bescherming van het milieu behulpzaam te zijn. Verwijder de
verpakking daarom overeenkomstig de voor de afvalverwerking geldende nationale voorschriften.
Recycling van oude toestellen
Toestellen met dit kenmerk horen niet thuis in de vuilnisbak en zijn apart in te zamelen en te
recyclen. De recycling van oude toestellen moet steeds vakkundig en volgens de ter plaatse

geldende voorschriften en wetgeving plaats vinden.

- F -
Environnement et recyclage
Nous vous demandons de nous aider à préserver l'environnement. Pour ce faire, merci de vous
débarrasser de l'emballage conformément aux règles nationales relatives au traitement des
déchets.
Collecte et recyclage des produits en fin de vie
Les appareils munis de ce symbole ne doivent pas être mis avec les ordures ménagères, mais

doivent être collectés séparément et recyclés. La collecte et le recyclage des produits en fin de vie doivent
être effectués selon les dispositions et les décrets locaux.

- D -
Entsorgung von Altgeräten in Deutschland
Geräte mit dieser Kennzeichnung gehören nicht in die Restmülltonne und sind getrennt zu s

ammeln und zu entsorgen.
Die Hersteller sorgen im Rahmen der Produktverantwortung für eine umweltgerechte B

ehandlung und Verwertung der Altgeräte.
Im Rahmen des Elektro- und Elektronikgerätegesetzes (ElektroG) und zum Schutz unserer

Umwelt ist eine kostenlose Rückgabe bei Ihrer kommunalen Sammelstel le möglich.

- E -
Medio ambiente y reciclaje
Ayúdenos a proteger el medio ambiente eliminando el embalaje con arreglo a la legislación 

nacional sobre tratamiento de residuos.
Eliminación de aparatos viejos
No tirar los aparatos que lleven esta identificación junto con la basura no clasificada. Se deben 

recoger y eliminar de forma especial. La eliminación de aparatos viejos se debe realizar de forma
adecuada y competente, de acuerdo con las normas y leyes locales vigentes.
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� Please retain these instructions in a safe place fo r future reference.
� Si prega di conservare con cura questo libretto di istruzioni per future

consultazioni.
� Bewaar deze gebruiksaanwijzing zorgvuldig voor toek omstig gebruik.
� Conserver cette notice pour toute consultation ulté rieure.
� Es wird gebeten, diese Gebrauchsanleitung für ein z ukünftiges Nachschlagen

sorgfältig aufzubewahren.
� Conservar las instruccione de uso.
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-- GB --   DIRECTIONS FOR USE

Before operating the heater, please read these inst ructions thoroughly to avoid damage and
hazardous situations. Any use of this heater other than that stipulated in this instruction manual may
cause fire, electric shock or injury, and voids all  warranties.

Warranty does not apply to any defect, deterioration, loss, injury or damage caused by, or as a result of, the
misuse or abuse of this heater. The rights dictated by State law are not prejudiced. None of the terms of this
warranty are to be taken as excluding any conditions or warranties implied by State law, which cannot be
excluded or modified.

Before any operation remove the packaging and check product integrity. In case of defects or damages do
not try to repair it yourself but contact your dealer.
Do not let children play with the packaging and protect the environment by disposing of the packaging in
accordance with the national regulations for waste processing.

1.  Your product

� The product is sold without accessories.
� Depending on the version, a bracket for wall mounting may be present on the back of the product. To

fix it to the wall we suggest you use nylon rawplugs and cross head screws included.
� Contact your dealer immediately if the product is damaged or the bracket missing.

2.  For your own safety

� This heater provides an additional source of heating, and must solely be used for this purpose.
� Make sure that your supply rating corresponds to what is specified on the rating plate, e.g. 230V AC,

50Hz.
� Don't leave your home while the appliance is in operation: always ensure that the switch or the timer is

on the “O” position and the thermostat set to minimum “�”.
� Switch off the product and unplug it if you are not going to use it for long periods;
� While in operation, place the heater in a safe position:

- at least 1.0m away from inflammable objects or furniture;
- if wall mounted, not fixed to synthetic or plastic surfaces;
- leaving the air outlets free: 1m free space in front of the heater and 50cm free space behind it;
- never placed immediately under a socket.

� Do not let animals or children touch or play with the appliance. Careful! The air outlet grille becomes
very hot during operation (over 80°C/176°F).

� WARNING: in order to avoid overheating, never cover  the heater . Do not hang anything on the
heater and do not cover it while it’s working. This is clearly written on the product or shown by the
symbol

� This product may not be used by people (children included) with reduced physical, sensorial or mental
capacities, or with inadequate experience and knowledge, unless they are under the supervision of a
person responsible for their safety or have been suitably instructed by the latter. Children must be
supervised to ensure they do not play with the product.

� Do not use the heater in the presence of explosive gases, solvent or varnish vapors or, in any case,
inflammable vapors/gases.

� If the cable is damaged and you have to change it, do not do the job yourself! Take the product to an
authorized repair center as the repair must be carried out by a specialist, in order to avoid any risk of
damage.

� Do not use this heater close to showers, baths, water basins or swimming pools.
� Do not clean the product while plugged in, and never immerse it in water.
� Do not wind the cable around the device when it is in operation, or pull it across sharp edges.
� The appliance must be positioned so that the plug is always accessible.
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3.  Safe positioning

� Only ever use the appliance in an upright position;
� When portable, always maintain a distance of at least 1m between the product and any inflammable

object/surface.
� When the product is wall mounted, make sure that the minimum distances reported in pictures 1 and 2

are respected. Do not place the heater so that the air flow blows directly towards the wall.
� As the heater is a class 2 product, earth connection is not required.
� The heater has an IPX1 protection level against water and, if wall mounted may be installed in

bathrooms. In any case you have to respect the national installation standard and safety requirements
valid in your State.

� Never install/use this appliance in the Zones 0, 1 or 2 illustrated in picture 3:
� On no account must any switch / button be accessible by people in the shower or in the bathtub.

4.  Wall mounting

� After carefully reading section 3, proceed with installation following the sequence shown in picture 4.
� To hang on the product proceed as follows (see picture 6):

- Lay the base of the product on the base of the wall bracket coupling the plastic ribs created to make
the lodging easier;

- Push a little bit the product downwards and move the upper side of the product near the bracket;
- Check that the upper holed rib of the bracket fits the dedicated pivot created on the back grid of the

heater. Moderately shake the heater after installation to be sure it is correctly fixed.

� To release the product from the bracket proceed as follows:
- Use your hand to  push downwards the upper rib of the bracket as much as necessary to release the

product by pulling it on the top.
- Once the product has been unlocked on the upper side just pull it upwards to release it from its base.

� IMPORTANT FOR FRANCE:
If the product is wall mounted, the electrical connection must be made according to the enclosed
drawing, cutting the cable and using a connection block between the product cable and the electricity
supply (see picture 6).

� In humid rooms, bathrooms or kitchens, this connection block must be installed at least 25 cm from the
floor. The electrical connection must also include the use of a 2-pole switch with a contact opening
distance of at least 3 mm.

5.  Cable storage

� While the product is not in use, you can store the cable pushing it into the base of the product.
� Note that while the product is in operation, the ca ble must always be completely pulled out.

6.  Use of the heater

See picture 5

6.1 Version with switch and thermostat
� The heater has 2 knobs controlling the switch and the thermostat.
� The switch knob has 5 positions, allowing to select the desired power setting.
� Starting from the “�” position, turn the thermostat knob clockwise until you hear a "click”: the appliance

starts working at the desired power setting.
� The thermostat maintains the desired room temperature switching on and off automatically the

appliance. The more the knob is turned clockwise, the higher is the maintained temperature. Maximum
thermostat setting corresponds at about 30°C; “ �” position corresponds to approximately 5°C.

� For correct use of the thermostat , see section “ USE OF THE THERMOSTAT”
6.2 Model with thermostat and 60' timer
� The heater has 2 knobs.
� Turn the timer knob clockwise to select the working time you prefer from 5 to 60'. The heater starts

working at full power (2000W) and thermostat setting doesn’t influence the functioning;
� After the selected period the heater will automatically turn to mid power (1000W), thermostatically

controlled according to  the thermostat setting. For the use of the thermostat see section 6.3.
� When the heater is working under timer control at full power, the thermostat doesn't control the room

temperature. In this condition, do not use the heater in small rooms when they are occupied by persons
not capable of leaving the room on their own, unless constant supervision is provided.

6.3 Use of the thermostat
� In a room where the temperature is too high (more than 30°C), it is normal that the thermostat will no t

switch on the heater.
� In a room where the temperature is too low (around 5°C or even less) it is also normal that the

thermostat will keep the appliance working until the temperature gets higher.
� To select the right thermostat position we suggest you to

- turn the thermostat in maximum position (clockwise);
- leave the appliance working until the comfortable temperature is reached;
- turn the knob anti clockwise until you hear a "click" and the appliance stops;
- turn clockwise again the knob (just a little): in this position the thermostat will maintain the comfortable

temperature you have selected.

7.  Safety in the event of the product not function ing normally

� In the event of overheating, the safety system will automatically turn off the heating elements and the
motor. If this happens:
- switch off the fan heater using the main switch;
- remove the cause of overheating (i.e. obstacles in front of the air inlet or air outlet grilles, unusual

accumulations of dirt, etc);
- let the heater cool down for 15/20 minutes;
- switch on the fan heater and check it is functioning properly.

� If you notice irregular operation, damage to the heating element or to the structure of the appliance,
disconnect the product from the mains power supply and contact your technical assistance center or dealer.

8.  Maintenance

� This heater does not require any particular maintenance.
� We recommend you clean the air inlet and air outlet grilles at least twice a year with a vacuum cleaner,

to remove dust from the motor and the heating elements.
� If the heater needs to be repaired, please contact an authorized center.
� If the cable is to be changed, please remember that a 2x1m2 H05VV-F <HAR> cable must be used.
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